
 FEAST OF THE HOLY FAMILY - 27 DECEMBER  2015 

   

  
HAVE A BLESSED AND FRUITFUL NEW YEAR 

 
 

MASS INTENTIONS- INTENCJE MSZALNE 

 

 

 

MONDAY 28     

 8:00 A.M. (E)  -   For Mark & Teresa Nytch on their 

Wedding Anniversary     - Mother 

TUESDAY 29 
 8:00 A.M.(E)  †  Jan Michałowski  - Daughter & Family 

 

WEDNESDAY 30 

 8:00 A.M.(E)  -  Health & God’s blessings for Taner 

Wojcik on his birthday     - R. Wojcik 

 

7:00 P.M.(P)   -  O błog. Boże, opiekę Matki Najśw. oraz  

            zdrowie dla Nataszy Nieczyporowicz w 

            6 Rocznicę Urodzin   - Babcia      

THURSDAY 31  

5:00 P.M.(E)  -  For living and deceased Parishioners  

 

FRIDAY - JANUARY 01 - MARY, MOTHER OF GOD 

 

8:30 A.M. (P) †† Helena i Edward Sztabiński 

              - Córka z Rodziną  

10:00A.M.(E) †† Irena Bielakiewicz & Family - Family  

 

11:30A.M.(P)   †  Marian Przybyłowski - Rodzina   
 

SATURDAY 02 -   I SOBOTA MIESIĄCA 

9:00 A.M.(P)  -  W intencji powołań 

5:00 P.M.(E)  -  For the intention of Lacey Huehn in 

thanksgiving for her successful recovery  

                 - Grandparents  

SUNDAY 03  -  EPIPHANY OF THE LORD 

8:30 A.M.(P)  †† Stefania i Stanisław Wcześniak 

                - Rodzina   

10:00 A.M.(E)  -  For living and deceased Parishioners   

11:30A.M.(P)  †† Marianna Magolon, Maria Krupa 

                - Rodzina  

****************************** 
Lectors & Commentators - Lektorzy & Komentatorzy 
5:00 P.M. Dec. 31   V. Hennessey, W. Krulicki   

 8:30 A.M  Jan. 1   M. Rapacz, J. Jasiak 

10:00 A.M. Jan. 1   M. Valiquette, M. Szybbo 

11:30 A.M. Jan. 1   E. Ciochoń, H. Kucharska 

  5:00 P.M. Jan. 2   W. Krulicki, M. Michael 

 8:30 A.M. Jan. 3   J. Widerska, Mt. Dąbrowski  

 10:00 A.M. Jan. 3   K. Clements-Kralj, M. Valiquette  

 11:30 A.M. Jan. 3   K. Bator, B. Olejarczyk  

 

Eucharistic Ministers - Szafarze Eucharystii 
 5:00 P.M. Dec. 31   K. Krulicki   

8:30 A.M. Jan. 1   E. Wit, K. Sosnowski 

10:00 A.M. Jan. 1   M. Valiquette 

11:30 A.M.  Jan.1   E. Ciomplik, P. Mrugacz 

  5:00 P.M. Jan. 2    K. Krulicki 

  8:30 A.M.  Jan.3   J. Dudek, J. Sojka 

10:00 A.M. Jan. 3   B. Clements 

11:30 A.M. Jan. 3   T. Widerska, D. Kobyłka 

******************************** 

 
 
Wishing you the blessings of the Holy Family at Christmas  

Season and through each day of the New Year 2016. 

  Heartfelt wishes from  

  Resurrectionist Fathers 

 *** 
Parish Office will be closed until Jan. 4, 2016.   

*** 
PARISH CHRISTMAS DINNER 
“Opłatek” is scheduled for Sunday, January 

24, 2016 at 4:00 P.M. in the Parish Hall. 

Tickets $25 for adults and $10.00 for children 

14 years old or younger.    

*** 
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SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU!!! 

 

Offertory envelopes for the year 2016 are available in the 

Parish Hall.  

***************************** 
Szczęśliwego Nowego Roku!!!  

 

Niech w tym Nowym 2016 Roku Maryja, Boża Rodzicielka 

otoczy Was wszystkich swoją opieką i poprowadzi do 

Jezusa.   

              Życzą 

       Księża  Zmartwychwstańcy. 

      *** 
Kwiaty do kościoła z okazji Świąt 

Bożego Narodzenia ofiarowano również 

dla uczczenia pamięci zmarłych: 

członków i członkinie ZNPwK, Gmina 3; 

Jan, Józefa Bałut, Stanisław, Eugeniusz i 

Piotr Bałut, Władysław Mosiądz, 

Franciszek Szwed, Robert Baranowicz, 

Teresa Dynka, Denni Bardouniotis, 

Antonina Witkowska, Maria Pajda.  

Msza św. w ich intencji była celebrowana 25 grudnia o 

godz. 11:30 rano. 

*** 
Biuro Parafialne będzie nieczynne do 4 stycznia 2016.   

*** 
Kopertki na rok 2016 są do odebrania w Sali Parafialnej. 

      *** 
OPŁATEK PARAFIALNY: 

Zapraszamy wszystkich na obiad świąteczny z 

opłatkiem w niedzielę, 24 stycznia o godz. 

4:00 po południu w Sali Parafialnej. Ceny 

biletów: dorośli $25.00, dzieci 14 lat i młodsze 

$10.00.  

     *** 

NASZE PODZIĘKOWANIA SKŁADAMY :  

 

- Wszystkim osobom, które poświęciły swój czas i talent 

przy dekorowaniu kościoła na przyjście Dzieciątka 

Jezus i tak państwu Małgorzacie i Mirosławowi 

Dąbrowski, pani Dorocie Jorz i młodzieży: 

Veronice, Stasiowi i Marysi Jorz, Asi, Dominikowi 

i Oli Soczyński oraz Patrykowi Garstka.  
   

- Dla państwa Danuty i Piotra Głogowski za ofiarowanie 

świątecznych prezentów dla Ministrantów. 

 

- Dla właścicieli sklepu EURO FOOD za ofiarowanie 

“słodkości” dla dzieci.   

                     Bóg zapłać! 
*** 

ODPUSTY ROKU MIŁOSIERDZIA: 

 

Odpust jubileuszowy zyskają ci, ktorzy: 

 

 Odbędą choćby krótką pielgrzymkę do Bramy 

Miłosierdzia.Wezmą udział we Mszy Świętej. Dokonają 

osobistej lub wspólnotowej refleksji nad tajemnicą Bożego 

Miłosierdzia (może to być: wysłuchanie kazania, 

odczytanie fragmentu nauczania papieskiego lub dzieł 

świetych np. Dzienniczka św. Faustyny, kilkuminutowe 

rozmyślanie o Bożym Miłosierdziu.).Odmówią wyznanie 

wiary. Ponadto odpust jubileuszowy zyskają wszyscy, 

ktorzy sami wykonają jeden lub kilka uczynków 

miłosierdzia: co do duszy lub co do ciała. 

 

 Osoby chore i w podeszłym wieku, które nie 

mogą udać się do Bramy Miłosierdzia mogą zyskać odpust 

w jakimkolwiek kościele (kaplicy szpitalnej) uczestnicząc 

we Mszy św. a nawet w domu, jeśli przyjmą Komunię św. 

(warunek odpustu zupełnego) – i uczestniczą w modlitwie 

wspólnotowej. Warunkiem zyskania tego odpustu jest 

dowolna modlitwa -choćby myślna- w chwili przekraczania 

drzwi.  

 

 Odpust zupełny można zyskać tylko raz dziennie 

pod zwykłymi warunkami (spowiedź sakramentalna, 

komunia św., modlitwa w intencjach Ojca św., wyzbycie 

się przywiązania do grzechu, choćby lekkiego). 

 

 Odpust cząstkowy: wykonanie przewidzianego 

czynu i skrucha serca (jakaś forma żalu za grzechy). 

 

Odpusty możemy zyskiwać dla siebie lub za zmarłych.  

*** 


